\

The framed rubrics with bold lines must be completed

including The framed rubrics with buold fines must be completsd
by frelght carriers

To be compheled on hw senders own responsibility

1 Sender {iame, address, counlry)
Expéditeuer (nom, adresse, pays}

A
ﬂf’é’db% Ho%i?éﬁa.&%ﬁfl

iclamini 4,

INTERNATIONAL CONSIGNMENT
LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE

This carelage ks subject notwithstanding

any ciause to thecantary, lothe

Comventlon on the Contact for the ———
International Carriage of goods by road

[cMr) c—

CMR

Ce Transport est sourmls, nonobstart toute
clause contralre, a a conventlon relative

au contract de transpon international de
archandise par routs (CVIR}

2  Conslgnee [name, address, country}
Destinatalre (nom, adresse, pays)

Renault Centre Logist. de Puiseux
3 Rue du hois Angot

Puiseux Pontoise 95650 FR ..

16 Carcler [name, address, countey}
Trans perteurs (nam, adresse, pays}

CAT Logistique Cargo France
23 RUE FERNAND PELLOUTIER
. . 69200 VENISSIEUX

3  Place of dellvery of the goods {place, country)
Ueu prévu pour la livratson de la marchandise

17 Ssuccessive camlers (name, address, country)
Transporieuers suecessifs (nom; adresse, pays)

Place { Ueu

Puiseux Pontoise

Country / Pays

Frankreich

4 Place of receiptof the goods Magna PT S.p:A.
Lieu et date da la prise en charge de lamachandise Via dei Ciclamini 4 70026

07.04.2025 Modugno

Place / Ueu

Modugno (BARI)

Date f Date

07.04.2025

18 Carrler’s reservations and cbservations
Réserves el gbservations des transporteurs ra

& Attached documents
Dotuments annexes

Warenbegleitschein-Nr.: 316790

& Marks and numbers 7 Number of packages 8 Method of packaging 9 hature of the goods 10 Statistic number 11 Grossweightky 12 Volumem’
IWargques el numeér Nombre dis coliy Mode d'emballaps haslure de ls mrarchindise N, Statisligus Poids brul &y Cabuge m®
Del.N/INV. Reforence | Cust./Int Part M. Qty Uolv No.Boxas HU Daescription Total/Net W.
£ 4056239 481227 | 310321488R | 60 PC 1 [EUROPALLET 120%80 174,500
g 500131698 250R248200-001 ) e — 151,500
£
m ; *
i 4056240 481227 | 3103207498 | 300 PC 5  [EUROPALLET 120%80, 865,000
3 500131699 2E0R2MBF00-001 750/

& 4056241 481227 328820716R 15 PC 1 ardboard packaging 7.525
a 500131700 2500252204 0.3 6,525
Ref to Nr9 |Fees label number UN Number Packaging Group 19 To be paid by Sender Currency Consignee

homvoil  [humero d'opligustto Num#ro UN Group d'emballage A payur par L'expediteur Muonndis Le destinztaine
ho9 Freight/Pibx de transpurl
bty - .
LAY ‘\' A Reduction/Reductions
13 Sender's Instruettons [Customs and other formallties) [Subtetal/Solide
Instruction de Y'expediteuer (formalites dousniéres et autres} Surcharges/Supplément:
" Incidrnlal expenses/Frais
- ’ Accessalras
&| Container No: Varlous/Divers  +
Seal No: Total to pay
clal a payer
14 Reimbursement/Remboursement
15 Directlons as to frelght payment 20 Speclal agreements
Prescription affranchissement Conventions particuliéres
Free / Frarnko ' J
Not free / hon Franco ree carrier
21 Printed on 24 Goods recelved Date
Etablle a MOdugnO (BARI) 07-04-2025 Reéception des marchandises Date
22 23 onfle 0
tn nomo @ par conto dof mitfonta GJ786DD
A\ MAGNY S
%gg\r’f{ﬂa ’g\'ém af the s\nder Signalure and stamp of the carrier Signature and slamp of the consignee
Bl voed 4380 el ey exped|teuer SIgnature et timbre de transporteur Sigrature et timbre du destinatalre
5 Information ta dete mine the tanif «amovel with border crossings
From To un Palett sender / Expediteur des palettes Palett recelver / Destinataire des palettes
ype Nu Na enchinge adange  [Type humbe o exchange Tychange
Furp-Pullel Furo-Pallel
Yox patet % pollr;
pie pallat Simple pallat
26 Carriers cunlraclnr -
Receiver conflrmatlon / date / signature Driver confl / dote /sig
27 Off. Characte-istic Load cauatily i1 KG -
=]
B fler
g Used Gun NP [Onaticnal [CJeitaterl CJec CJcemr

o e T



The lramed rubrics with bold lines mist be completed

The framred rubrics with be!d lines must be completed

21+ 22 bytreight carrlers

including

To b corrpleted on Lhe senders own responsibifity

by frelght carriers

ADI0G.O7

1 Sunder [name, address, country)
Expéditeuer [nom, adresse, pays)

A

INTERNATIONAL CONSIGNMENT

\
AR Moailigna (2

ari

dfi’"CicIamini 4,

This carrlage k subject notwithstanding
any clause to thecontary, tothe
Corventlon on the Contact for the
{nternational Carriage of goods by ruad
{cMmny

LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE

CMR

Ce Transpart est sourmls, nonobstart toute
clause ¢tontralre, a la conventlon refative
aucontract de transport international de
marchandise par routle (CMR)

2 Consignee {name, address, country}
Destinatalre {nom, adresse, pays)

Renault Centre Logist. de Puiseux
3 Rue du bois Angot

Puiseux Pontoise 95650 FR

16 Carler [name, address, country)
Transporteurs [nom, adresse, pays)

69200 VENISSIEUX

CAT Loglstique Cargo France
23 RUE FERNAND PELLOUTIER

3 Place of dellvery of the goods {place, country} 17 Successive cartlers [name, address, country)
Uew prévu pour b Ivralson da [a marchandise Transportelters sutcessifs (nom, adresse, pays)
Place / Lieu . . - )
“ Puiseux Pontoise -
Country / Pays
Frankreich
& Place of recwipt of 1the goods Magna PT S.pA
Liew at date de la prise en charge de lamachandise Via def Ciclaminl 4 70026
07.04.2025 WMadugno
Place f Usu
Modugno (BARI)
Date / Date . T 18 Carrier's resarvations and observations
07-04.2025 : ' ~ Réserves et observations des transporieurs
& Attached documents
Documents annexes
Warenbegleitschein~Nr,: 316730
6 Marks and numbers 7 Number of packages 8 Method of packaging 9 Nature of the goods 10 Statistic number 11 Grossweightky 12 Volumem’
Margues el numéros Nombre des colis Mode d'embullage hature de b marchandise No. Statistigus Poids brut kg Cabuge !

Dal N/INV, Reference | Cust./Int Part N. Oty UolM No.Boxes HU Description Total/Net Wi.
4056242 673057 305015152R 50 PC 1  (Cardboard packaging 8,000
500131701 2500602600 No.3 7,000
4056243 481227 305730606R 42 PC 7  [Cardboard packaging 44,800
500131702 2500643500 0.3 37,800
4056245 481227 383427234R 448 PC 1 ardboard packaging 3,688
500131703 9009059560 0.3 2,688

Ref to Nr9 |Fees label number UN Rumber Packaging Group 19 To be paid by Sender Currency Consignee
homvoit  [humera d'optiqualle Numero UN Group d'emballage A payer par Uexpedilwur Monnais Le deslinalafre
he g Trufght/Piix de Lransport
Reduction/Réductions
13 Sender's instructions {Custors and other formalities) Subtotalf/Solide
Instruction de 'expediteuer {formalites douaniéres et autres} Surc pplé S
Incidental expenses /Frals
. ACCRSSOIres
Contalner No: Various/Divers  +
Seal No: Total to pay
rTclaI 4 payer
14 Reimbursement/Remboursement
15 Dlrectlons as ta frelght payment 20 Specialagreements
Prescrption affranchissement Conventions particulléres
Free / Franke -
Not free / hon Franco hree carrlier
21 Printed on . Al p 24 Gooads recelved Date
Etabliea MOdugno (BAR[) S 07.04-2025 Réception des marchandises Date
22 23 onfle 20
{0 namn o oer conte dol mittonte GJ786DD
MNLALGS
%g‘mﬁ’ﬁmﬂlhns e Signalure and stamp of the carrler Slgnature and stamp of the conslgnen
Blgtithy VAMIMEReIRY expediterar Signature et timbre de transporteur Slgnature et timhbre du destlnatalre
25 Infarmation tn dete-mine tha Tantl semoval with border cressings
From To km Palett sender / Expediteur des palettes Palett recelver / Destinataire des palettes
W‘J]Nomnn_ ge | odmnze fiype Rurber %‘m Fychangr
E Pifel
gﬂ;&
28 Carriers cantraclor
Receiver conflrmation / date / signat o]
=5 KT T eceiver conflrmation / date / signature river corfirmation / date / slgnature
[C;
:I\-r
Used Gen Nr [Jtvationat [Jeitatenl |3 [Jeemr




B

-

The framed rubrics with bold lines must be completed

The: frarred rubrics with bold lines mrost be completed

including

To b corrpleted on e senders tmvn responsibility

1 Sender [lame, address, country)
Exp éditeuer {nom, adresse, pays}

m%wog'&]ﬁii Yé% Ef‘ Ciclamini 4,

N

INTERNATIONAL CONSIGNMENT
LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE

Ce Trarspert est sourmls, nonobstart toute
clause contralre, a la convention relative
au cortract de transport international de
marchandise par rbute (CMA}

This carrlage s subject notwithstanding
any tlause to thecontary, to the
Corwentlon on the Contact for the
Interaational Carrlage of goods by road
[CMR)

™~

M f

9 Consighee {name, address, countey}
Destinatalra [nom, adresse, pays}

Renault Centre Logist. de Puiseux
3 Rue du bois Angot
Puiseux Pontoise 95650 FR

16 Carder (name, address, country)
Transporteurs {rom, adresse, pays)
CAT Loglstique Cargo France
23 RUE FERNAND PELLOUTIER
69200 VENISSIEUX

3 Place of delivery of the goods {place, country)
Leu prévu pour la livratson de la macchandise

17 Successive camiers [name, address, country)
Transporteuers successifs (nom, adresse, pays)

5

= lace /U . -
g| et Puiseux Pontoise
ij’ Country / Pays

B

Frankreich

4  Place of receipt of the goods Magna PT Sp.A
Lieu et date da la pzise en charge de lamachandise xl: dei Clclamini 4 70025

07.04.2005 dugno

Place / Lien

Modugno (BARI)

Date f Date

07.04.2025

18 Carrier’s reservations and cbservations
Reserves et observations des transporteurs

L Attached documents
Docunients annexés

Warenbegleitschein-Nr.: 316790

& WMarks and numbers 7 Number of packages 8 Method of packaging

g hatvre of the geods

10 Statistic aumber 131 Grossweightkg 12 Volumem’-

Margues el numéros Nombre duy colis Mode d'emballaps Nature dels ma rehundise Mo, Stathtigus Polds brut ki Cabig m?
Dal.N/INV. Reference  |Cust./Int Part N. Oty UchM No.Boxas HU Dascription Total/Net Wt.
£ 7339005 489876 349738944R 40 PC 2  [Cardboard packaging 35,760
g 530110238 2517256425 No.3 33,760,
= »
¥ 7339006 483877 216766240R | , 6 PC 1  [Cerdboard packaging 2,228
B 530110237 2517603800 -~ RS o ‘ No. 2 1162
g 7339007 489877 383429361R | 100 PC 2  Cardboard packaging 1,000
pa 530110238 2517608900KDRR No. 2 1.600
Ref o Nr.9 {Fees label number UN Number Packaging Group 19 To be paid by Sender Currency Canslanee
nomvoit  |humstra d'oplguitie Numer; UN Gruup d'emballage A payer par L expediteur Monnaie Le destinalain:
hod Freight/Prix de Lranspo L
Reduction/Réductions
13 Sencers instructlons [Customs and other formalitles) Subtetal/Sclide
{nstruction de I'expeditever (formalltes dovanléres et autresh Surcharges/Supplé s
n Incidrntal experses/Frais
-'| A Accessaines
4| Container No: various/Divers  +
Seal No: Tatal to pay
olal a payer
14 Reimbursement/Remboursement
15 Directlons as to frelght payment 20 Speclal agreements
Prescription affranchissement Conventions particulléres
Free / Franko .
hot free / honFranco ree carrlier
21 Printed on 24 Goods recelved Date
Etabllea MOdUgnO @ARI) 07-04-2025 Reception des marchandises Date
22 23 onfle — 20
In nrama o per conta del mittente GJ786DD
Aanc -
m‘mﬁl’fmﬁf the séhdar B Signalure and stamp of the carrisr Signature and stamp of the consignes
BAIvSUWreMaas Brdes expagiteuar Sipnature et timbre de transparteur Slgnature at timbre du destihatalre

45 Information ta dete mite the 2nfl emoval with border cressings

F-om To km Palett sender [ Expediteur des palettes Palett recetver / Destinatalre des polettes
[hype P No exchange Type AUD e o exchange Tuthange
suro-fallul Euii-Paflel
0% rt
m pallet
26 Carriers conlractor
Recelver ¢ lon / date / slgnature Dihves contirmatien / date / slgnature
27 OIf, Chatstuistlt Lowd cavugty i1 KG .. / /sl
[Car . .
E Trallor i ‘\_ B '
E Used GenNr [[JNativnal [bilateral e Cremr




1 Sander T, s, court) INTERNATIONAL CONSIGNMENT CMR.
uer {(nom, adresse, pays|
‘\ LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE
i e b D | e carrlage Is subject notwithstanding Ce Transport est sourmls, nonabstart toute
m P y .A. éa d | Clc‘am mni 4, any clause to thecontary, tothe ¢clause ¢contralre, a a conventlon relative
- 0 gn6 arl Conventlon on the Contact for the au contract de transpest international de
Internaticnal Carriage of guods by road marchandisn gar route (CMA)
fcmny
3
2 2 Conslgnee (name, address, country} 16 Carrler [name, address, country}
E Destinatalre (nom, adresie, pays} Transporieurs [nom, adresse, pays)
L] ] L) -~ - -
= Renault Centre Logist. de Puiseux CAT Logistiqué Cargo France
£ | 3 Rué -du bois Angot 23 RUE FERNAND PELLOUTIER .-
i . . 69200 VENISSIEUX
£ | puiseux Pontoise 95650 FR N
=
2
.'-g 3 Place of delivery of the goods (place, country} 17 Successive canrlers (name, address, country)
€ Ueu prévu pour B livrakson de 1a marchandise Transporteuers successifs {nom, adresse, pays}
59
g5 Place f Lieu . .
T3 Puiseux Pontoise .
= - -
=7 Country / Pays - ) f s
: 5 Frankreich :
FF
g Place of receipl of the goods Magna PT S.p.A
Lieu et date de la prise en charge de lamachandise Via del Ciclamini 4 70026
07.04.2025 Modugno
Place { Ueu
Modugno (BARI)
h-] Date / Date 18 Carrler's reservations and observations
i 07-04-2025 Reserves et observatlons des transporteurs
=
E 5  Attathed documents
i Documents annexés
o ' '
g Warenbegleitschein-Nr.: 316790
S
E 6 Maris and numbers 7 Number of packages 8 Method of packaging g Aature of the goods 10 Statistic number 11 Grossweightkg 12 Volumem’
E Margues el numérs Numbre dus colis Mode d'emballspe hature de la marchandise Ao, Statistiqus Poids brut kyz Cabuge m?
=
3 Total Boxes: Total Wt.Kg/Net Wt.KG
By 1 1.142,501/992, 035
38
R
)
s
¥ =
FE
~
~
+
-~
N
Refto Nr9 |Fees label number UN Number Packaping Group 19 Yo be paid by Sender Currency Conslgnes
hemyoil  |huméro d'epuguatto Num#ro UN Group d'emballage A payer par X |'sxpediteur Monmsle Lt destinataine
@ N3] T Fruight/Prix te transpurt hah
g Reduction/Réductions
2
& 13 Sender's Instructions [Custors and other formalitias) SubtotalfSolide
Instruction de 'expeditever (formalktes douaniéres et autres} Surcharges/Suppléments
A Incidantal expenses/Frals
- ' ’ | Accussaines
~+| Container No: Varlous/Divers  +
Seal No: e N “Tmaltupav .
=z [Total o payer
Q.E 14 Reimbursement/Remboursement
E 15 ODirections os to frelght payment 20 Special agreements
c Prescription affranchissement Conventions particuliéres
i Free / Franko t .
g [Notfree/honFranco ree carrier
b 21 Printedcn 24 Goods recelved Date
[~
g Etablie 2 M Odugno (BAR“ 07.04.2025 Reception des marchandkes  Date
£ |22 23 onfle 0
_g In nomo o par conto det midente GJ786DD
i
[E': Signature and stamp of the carrier Signature and stamp of the consignes
X Slgnature &t timbre de transporteur Signature et timbre du destinatalre
= 43 Information to determine the tandf «emowal with barder ciossings
= From To km Palett sender / Expediteur des palettes Palett recelver / Destinatalre des palettes
e [ i enchange adange I Type huimber Mo exchange Pychange
Zure-Pallel Euru-Oulel
.ﬁw 3 Eﬂ'. il
v palley irple pollat
26 Carriers conlmclor
—_— — Recelver contlrmatlon / date / slgnature Driver confirmation / date / signature
27 Off, Charaxde-istic Loud ¢ vacity i1 KG
Car
g (R 1
é, Used Gen Nr D Nalional [CJpitatersl CJec CJeemr




BORDEREAU DE LIVRAISON N°: 4056245 DATE: 07.04.2025 12:00:00 TELETRANSMIS

CODE VENDEUR: 00269845 VOTRE CONTACT: Di#Oronzo, Giuseppe DEPART LE: 07.04.2025 A: 13:00
TELEPHONE: +39/0805858-645 / 654 ARRIVEE LE: 11.04.2025 A: 12:00
DESIGNATION ARTICLE QUANTITE TYPE DE COLIS NUM.D'UC QTE N° DE
PAYS D'ORIGINE N° D'ARTICLE |EXPEDIEE| UNITE D'UC NBRE NUM.LOT PAR UC | L'ORDRE N° U.M
N°® COMMANDE DATE DE PERP

448

383427234R PCE

LIEU DE TRANSIT

TRANSPORTEUR

POIDS BRUT TOTAL: 4 KGM
NOMBRE TOTAL UM: 1

N° DE L'UNITE DE TRANSP. GJ786DD

N° DE L'IDENTIFIANT TRANSP. 481227

AEOF: n. autorizzazione IT AEOF 17 1352 Page: 1 /1



